


Асапты сатып алған кезде оның құрылмасының механикалық зақымданулар жоқтығын, 
сыртқы безендірілуін және қаптамасын, жұмыс істеуін, жиынтық құрамын тексеріңіз.  

Нұсқаулықтағы суреттер анықтамалық сипатқа ие. Сіз сатып алған нақты модельдің 
моделі/аты мен жиынтық құрамы нұсқаулықтағы суреттерден өзгеше болуы мүмкін. 

Сайтта www.mideakz.com пайдаланушы Нұсқаулығын сандық түрде жүктеп, басқа 
өнімдермен танысуға болады. Жаңа құрылғыны жақсы пайдалануыңызды тілейміз! 
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ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ, 

Midea техникасын сатып алғаныңыз үшін рахмет! Қолданар алдында осы 
Нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз және оны кейінірек пайдалану үшін 
сақтаңыз. Осы Нұсқаулықтың мәтінінде сіз құрылғының дұрыс жұмыс істеуі және 
қызмет көрсетуі туралы қажетті ақпаратты таба аласыз. Аталған сақтық 
шараларын сақтау тұрмыстық техниканы пайдалану барысында сіздің уақытыңыз 
бен қаражатыңызды үнемдеуге көмектеседі.  

Midea компаниясы өз өнімдерін үнемі жетілдіріп отырады, сондықтан 
құрылғының қауіпсіздігі мен жұмысына әсер етпейтін өзгерістер  
енгізу құқығын өзіне қалдырады. 



ҚАУІПСІЗДІК ТЕХНИКАСЫ БОЙЫНША НҰСҚАУЛАР  

Ауа сорғыш тұрмыстық мақсаттарға арналған – ас үйдегі иістерді кетіру үшін. 

Келесі қауіпсіздік шаралары өнімнің қауіпті немесе дұрыс жұмыс істемеуінен болатын 
күтпеген қауіптердің немесе зақымдардың алдын алуға арналған. Құралды алғаннан кейін, 
қауіпсіз пайдалану үшін барлығының бүтіндігіне көз жеткізу үшін орауыш пен құралды 
тексеріңіз. Егер қандай да бір зақым тапсаңыз, дилерге немесе дилерге хабарласыңыз. 
Қауіпсіздігіңізді қамтамасыз ету үшін өнімге ешқандай өзгертулер мен түрлендірулерге 
рұқсат етілмейді. Құрылғыны тағайындаудан басқа мақсаттарда пайдалану қауіптерге 
әкелуі және кепілдіктің күшін жоюы мүмкін. 

Ескерту белгілері 
 

ҚАУІП 
Бұл белгі жанғыш газдың әсерінен адамдардың өмірі мен 
денсаулығына қауіп төндіретінін көрсетеді. 

ЭЛЕКТР КЕРНЕУІ ТУРАЛЫ ЕСКЕРТУ 
Бұл белгі кернеудің салдарынан адам өмірі мен денсаулығына қауіп 
төніп тұрғанын білдіреді. 

ЕСКЕРТУ 
Сигнал сөзі қауіп-қатердің орташа деңгейін көрсетеді, егер оның алдын 
алмаса, өлімге немесе ауыр жарақатқа әкелуі мүмкін.. 

АБАЙЛАҢЫЗ 
Сигнал сөзі қауіп-қатердің төмен дәрежесін білдіреді, егер оны болдырмау 

мүмкін болмаса, жеңіл немесе орташа ауырлықтағы жарақаттарға әкелуі 
мүмкін.  

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ 

Сигнал сөзі маңызды ақпаратты көрсетеді (мысалы, мүліктің 
зақымдануы), бірақ адам өміріне қауіп төндірмейді. 

СЕРВИС МАМАНЫНЫҢ ҚЫЗМЕТІ 

Бұл символ тек пайдалану жөніндегі нұсқаулыққа сәйкес құрылғыға 

қызмет көрсетуі тиіс сервистік орталықтың маманына жүгіну 
ұсынылатынын көрсетеді. 

 

Пайдалану/іске қосу алдында осы пайдалану нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз және 
оны кейінірек пайдалану үшін орнату орнына немесе құрылғыға жақын жерде сақтаңыз! 
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Мақсатты пайдалану 



03  

ҚАУІПСІЗДІК ТЕХНИКАСЫ БОЙЫНША НҰСҚАУЛАР 

• Бұл құрылғы физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті шектеулі, сондай-ақ 
тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдардың (балаларды қоса алғанда), олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамның құрылғыны пайдалануына қатысты бақылауында 
немесе нұсқау алған жағдайларды қоспағанда, пайдалануына арналмаған. 

• Балалардың құрылғымен ойнамауын қадағалау керек. 

• Бұл құрылғыны 8 жастан асқан және одан жоғары жастағы балалар және физикалық, 
сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз 
адамдар, егер олар құрылғыны қауіпсіз пайдалану бойынша қадағалау немесе нұсқау 
алған болса және онымен байланысты қауіптерді түсінсе, пайдалана алады.  
(EN 60335-1 және EN 60335-2-31) 

• Балалар құрылғымен ойнамауы керек. (EN 60335-1 және EN 60335-2-31) 

• Құрылғыны тазалауды және қызмет көрсетуді балалар қараусыз жүргізбеуі тиіс.  
(EN 60335-1 және EN 60335-2-31) 

• Қуат сымы зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, оның қызмет 
көрсету агенті немесе білікті маман ауыстыруы керек. 

• Бұл құрылғы тек функционалдық мақсаттар үшін жерге тұйықтаумен жабдықталған. 

• Сорынды газды немесе басқа отынды жағатын аспаптармен бір мезгілде 
пайдаланылса, үй-жайда жеткілікті желдету қамтамасыз етілуі тиіс (ауаны үй-жайға 
кері жіберетін аспаптарға қолданылмайды). 

• Тазалау нұсқауларға сәйкес жүргізілмесе, өрт шығу қаупі бар; 

• Сорындының астында ашық отты пайдалануға тыйым салынады. 

• ЕСКЕРТУ: Ас үй құралдарын пайдаланған кезде қол жететін бөліктер қызып кетуі 
мүмкін. 

• Сорынды арқылы сорылатын ауа, газды немесе басқа отынды жағатын 
құрылғылардан түтін шығару үшін пайдаланылатын мұржаға жіберілмеуі керек (бұл 
рециркуляция режиміндегі сорындыларға қатысты емес).  

• Ас дайындау бетіндегі ыдыс аяқ қойылатын тор мен сорындының ең төменгі бөлігі 
арасындағы ең аз қашықтық 650 мм. 

• Ауа шығаруға қатысты нормалар сақталуы тиіс. 

• Бұл құрылғы ең көбі 4 пісіру элементін пайдаланады. 

• Қуат сымын жерге тұйықталған розеткаға қосыңыз. 

• Сорынды тек үйде қолдануға арналған, барбекюге, шоқтабаға және басқа да 
коммерциялық мақсаттарға жарамайды. 

• Ашық отты қолданбаңыз немесе майдың құрылғының астына түсуіне жол бермеңіз. 

• Құрылғыда қандай да бір ақаулық орын алса, қызмет көрсету бөліміне хабарласыңыз. 

• Кез келген техникалық қызмет көрсету немесе тазалау алдында қуат көзін өшіруді 
ұмытпаңыз. 

• Жалғау сымы зақымдалған болса, өндірушіге, қызмет көрсету персоналына немесе 
басқа білікті қызметкерлерге хабарласыңыз. 

• Өрт қаупін болдырмау үшін құрылғыны нұсқауларға сәйкес пайдаланыңыз. 

ЕСКЕРТУ 
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• Тазалау үшін агрессивті жуу құралдарын пайдаланбаңыз. Құрылғының дұрыс жұмыс 
істеуі техникалық қызмет көрсетудің тұрақтылығына байланысты. 

• Корпусты коррозиядан, сондай-ақ шаңның жиналуынан қорғау үшін сорындыны екі ай 
сайын ыстық сумен және агрессивті емес жуғыш затпен жуу керек. 

• Сорынды мен оның сүзгісін нұсқауларға сәйкес жүйелі түрде тазалау керек. 

 

ЖИЫНТЫҚ ҚҰРАМЫ 

 
 
 

  
  

 
 
 
 
 
 

  
 

 

Ауа сорғыш Қайта орнатылуы мүмкін 
кері клапан 

Ауаөткізгі 

Көмір сүзгісі 
(2 дана) 

Пайдаланушы нұсқаулығы 
(1дана) 

Кепілдік талоны (1 дана) 

Жеке қаптама (1 дана) 
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ӨНІМГЕ ШОЛУ 

 

            өлшем бірлігі: мм 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  А В С 

600 мм моделі үшін 492 520 497 

900 мм моделі үшін 672 

 

700 677 

Құрылғының өлшемдері 

Орнату саңылауының өлшемдері 
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Электрлік ас 

дайындау панелі 

Мин. 500 мм 

Газ плитасы 

Мин. 650 мм 

 

Ауа сорғыштан ас пісіру бетіне дейінгі қашықтық 
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ҚҰРЫЛҒЫНЫ ОРНАТУ 

Бұл ас үй сормағы екі режимде жұмыс істейді: ауаны шығару режимі және рециркуляция 
режимі, орнату алдында олардың біреуін таңдаңыз. 

Ауа шығару режимінде ауа алмастыру/желдету жүйесіне ауа шығаратын құбыр арқылы 
шығарылады. 

Рециркуляция режимінде ауа үй-жайға қайта шығады. Бұл режимде құбырды орнатудың 
және оны желдеткішке қосудың қажеті жоқ. Алайда, рециркуляция режимінде тиімді 
жұмыс істеу үшін иістер мен майды сіңіретін көмір сүзгілерін орнату, сондай-ақ оларды 
уақтылы ауыстыру қажет. Сүзгілеу жүйесі арқылы ауаның өту қажеттілігіне байланысты 
осы режимдегі сору өнімділігі ауа шығару режиміне қарағанда (шамамен үштен бір 
бөлікке) төмен болады. 

Шығару режимі Рециркуляция режимі 

Ас үй сормағын желдету жүйесіне диаметрі 120 немесе 150 мм ауа арнасы арқылы 
қосуға болады. Диаметрі 120 мм құбырларды 150 мм шығу саңылауына пайдалану 
кезінде ауыстырғышты пайдалану қажет.  

Құбырда ең аз иілім саны болуы керек. 90° иілу қажет болса, өстен ең жоғары ауытқу 
2° аспауы керек. 

 

Ауаны шығару әдісін таңдау 
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НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! 
Орнату нұсқауларын мұқият оқып шығыңыз.  

Орнатпас бұрын, құрылғының желіге қосылмағанына көз жеткізіңіз. Ашаны қажет болған 
жағдайда розеткадан оңай ажыратуға болатындай етіп орналастыру керек.  

Электр сымдарын орнату және қосу бойынша барлық жұмыстарды отқа төзімділік 
талаптарын қоса алғанда, қолданылатын нормалар мен стандарттарға сәйкес білікті 
қызметкер (қызметкерлер) орындауы тиіс.  

Тот баспайтын болат пен корпустың шыны беттері жұмыс құралдарымен орнату кезінде 
оңай зақымдалуы мүмкін. Орнату кезінде құрылғының бетін зақымдап алмаңыз.  

Сондай-ақ, ас үй сормағын орнату кезінде, ас дайындау панелінің бетін зақымдардан 
қорғау үшін оны картонмен немесе басқа тығыз материалмен жауып қойыңыз. 
 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

Орнату 

1. Металл сүзгі бекіткішін 
басып, сүзгіні шығарып 
алыңыз.  

2. 4 бұранданы (M4*10) бұрап, тот 
баспайтын болаттан жасалған 
раманы шешіп алыңыз. 

3. (ST4*10) бұрандаларды бұрап 
алыңыз, клемма қорабының 
қақпағын алыңыз, 
коннекторлардағы басқару 
сымдарын ажыратыңыз. 

4. Жарықтандыру сымының 
қосқыштарын ажыратыңыз. 
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5.    Сорындыны шкафқа 12 
(ST4*18) бұрандалармен 
бекітіңіз. 

6.    Тот баспайтын болаттан жасалған 
раманы жоғарыда сипатталғандай 
алынған 4 бұрандамен орнына 
бұраңыз. 

7.    Басқару және жарықтандыру 
сымдарын қосыңыз. 

8.    Металл сүзгіні ауыстырыңыз. 

9.    Ауа шығару құбырын 

орнатыңыз (бұруға арналған 
ас үй сормағы жұмысының 
нұсқасы кезінде). 
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ПАЙДАЛАНУ 

 
Ас үй сормағының үлгісіне байланысты Басқару тақтасы екі түрлі болуы мүмкін. 

Жылдамдықты реттеу. Суретті қараңыз төменде (кейбір үлгілер үшін).

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

  

 
 

Реттеуші «Жоғары жылдамдық» күйіне бұраңыз: қозғалтқыш 
жоғары жылдамдықта жұмыс істейді, екі индикатор жанып 
тұрады. 

 
 

Реттеуші «Орташа жылдамдық» күйіне бұраңыз, қозғалтқыш 
орташа жылдамдықпен жұмыс істейді, екі индикатор жанып 
тұрады.  

 
 

Реттеуші «Төмен жылдамдық» күйіне бұраңыз, қозғалтқыш 
төмен жылдамдықпен жұмыс істейді, екі индикатор жанып 
тұрады. 

 
 

Реттеуші «Жарықтанды» күйіне бұраңыз, екі жарықтандыру 
шамы жанады. 

 

 Реттеуші «Өшіру» белгішесіне бұрыңыз, қозғалтқыш тоқтайды. 

 
 
 
 
 
 
  
 

Басқару панелі 

Жоғары 
жылдамдық 

Орташа 
жылдамдық 

Төмен 
жылдамдық 

Жарықтанды Өшіру 

Реттеуші 

1 нұсқа 

2 нұсқа 
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ЖАЛПЫ КҮТІМ ЕРЕЖЕЛЕРІ 

• Металл сүзгіні «Орнату» бөліміне сәйкес алып тастаңыз (8-бет). 

• Оны жуғыш зат қосып ыдыс жуу машинасына салыңыз, температураны 60 градустан 
төмен орнатыңыз. 

• Абразивті жуғыш заттарды қолданбаңыз, себебі олар қорғаныс экранын зақымдауы 
мүмкін. 

• Тазалау алдында сорындының өшірілгеніне көз жеткізіңіз. 
 

 

• Металл сүзгіні «Орнату» бөліміне сәйкес алып тастаңыз (8-бет). 

• Қаныққан көмір сүзгілерін (опция) көрсетілгендей алып тастаңыз. 

• Жаңа көміртекті сүзгілерді нұсқауларға сәйкес орнатыңыз. 

• Металл май сүзгісін орнату нұсқауларына сәйкес ауыстырыңыз (9-бет). 

 

Сүзгіні тазалау 

Сүзгіні ауыстыру 
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Металл сүзгі құлпын басып, сүзгіні 
алып тастаңыз. 

 
 

 

 

 

 

 

 
Сымдарды шамнан ажыратыңыз. 
Жаңа шамның сымдарын қосыңыз. 
Жаңа шамды салыңыз және оны 
саңылауға бекітіңіз. 

Шамды шығару үшін оны ішкі 
жағынан басып шығарып алыңыз. 

 
 Максималды 

қуат 
Кернеу Кескіндеме Шамның 

қақпағы 
ILCOS D коды 

Дөңгелек/ 
Диаметрі: 
70 мм 

 
1.5 Вт 

12 В тұрақты 
тоқ 

 
 

 
—— 

 
DSR-1.5-S-70 

Шамды ауыстыру 
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АҚАУЛЫҚ СЕБЕБІН ІЗДЕУ ЖӘНЕ ТҮЗЕТУ 

Мәселе Ықтимал себеп Шешім 
 
 
 

 

Шам жанып тұр, 
бірақ қозғалтқыш 
жұмыс істемейді 

• Қалақшалар бұғатталған. Қалақшаларды тексеріңіз 

• Конденсатор зақымдалған. Конденсаторды 
ауыстырыңыз. 

• Қозғалтқыш зақымдалған. Қозғалтқышты ауыстырыңыз. 

• Ішкі қозғалтқыш сымдары 
үзілген/ажыратылған. 
Жағымсыз иіс пайда болуы 
мүмкін. 

Қозғалтқышты ауыстырыңыз. 

 

Жарықтандыру 

және қозғалтқыш 
жұмыс істемейді 

Жоғарыда айтылғандарға қосымша мыналарды тексеріңіз: 

• Шам зақымдалған. Шамдарды ауыстырыңыз. 

• Қуат сымы бос. Сымдарды электр схемасына 
сәйкес қосыңыз. 

 

Майдың ағуы 

• Шығу және ауа клапандары 
жеткілікті түрде саңылау- 
сыздандырылмаған. 

Құбырды алаңыз және оны 
желіммен бектіңіз. 

 

 

 

Діріл 

• Қалақшалардың 
зақымдануы діріл тудыруы 
мүмкін. 

Қалақшаларды ауыстырыңыз. 

• Қозғалтқыш мықтап 
бекітілмеген. 

Қозғалтқышты мықтап 
бекітіңіз. 

• Сорынды мықтап 
бекітілмеген. 

Сорындыны мықтап бекітіңіз. 

 

 

 

Сорылудың 
жеткіліксіздігі 

• Сорынды мен пештің беті 
арасындағы қашықтық тым 
үлкен. 

Қашықтықты реттеңіз. 

• Ашық есіктер немесе 
терезелер арқылы тым көп 
желдету. 

Құрылғыны орнату үшін жаңа 
орынды таңдаңыз немесе 
кейбір есіктерді/терезелерді 
жабыңыз. 

 

 

Құрылғы 
еңкейтілген 

• Бекіту бұрандалары 
жеткілікті түрде 
тартылмаған. 

Бекіту бұрандасын бұрап, оны 
көлденең күйге келтіріңіз. 

• Аспалы бұрандалар 
жеткілікті мықтап 
тартылмаған 

Аспалы бұранданы қатайтып, 
оны көлденең күйге келтіріңіз. 
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ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА 

Үлгі  MH60I300 MH60I350 MH90I350 MH60I770 

Номиналды кернеу, В  220–240~ 

Номиналды жиiлiгi, Гц 50 

Номиналды қуаты, Вт 110  210 210 290 

Жарықтандыру қуаты, Вт 1.5 x 2 

Ауа құбырының диаметрі, мм 150 

Ауа ағыны, м3/сағ. 600  900 900 1150 

Шу деңгейі, дБ 65 66 66 72 

Өлшемдері, мм 520х284х279 520х284х279 700х284х279 520х284х279 

Ауа ағынының параметрлері 220-240 В~  / 50 Гц кернеу кезінде 230 В~  / 50 Гц 
жағдайында және көмір сүзгілерсіз сыналады. 

Электр схемасы 
Электр схемасын бұйымның негізгі корпусындағы заттаңбадан қараңыз. 
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ТЕХНИКАЛЫҚ АҚПАРАТ 
Құрылғының қызмет ету мерзімі бөлшек сауда желісі арқылы сатылған күннен бастап 10 
жылды құрайды. Осы уақыт ішінде өндіруші тұтынушыға тауарды мақсатына сай 
пайдалану мүмкіндігін, сондай-ақ қосалқы бөлшектерді сауда және жөндеу 
кәсіпорындарына шығару мен жеткізуді қамтамасыз етеді. Дүкен мөртаңбасы болмаған 
жағдайда қызмет ету мерзімі дайындалған күннен бастап есептеледі. 

ГОСТ 15150 бойынша 1(Л) топ бойынша сақтау шарттары. 

Аспаптар ауа температурасы 5 °С-тан 40 °С-қа дейін және ауаның салыстырмалы 
ылғалдылығы 80%-ға дейін (25 °С үшін) құрғақ, желдетілетін үй-жайларда оралған түрде 
сақталуы тиіс. 

Аспапқа кепілдік міндеттемелері кепілдік талонында көрсетілген. Арнайы рұқсаты жоқ 
адамдардың жөндеуіне тыйым салынады! 

Барлық техникалық жақсартулар біздің сайттан таба алатын нұсқаулықтың жаңа 
нұсқасында ескеріледі www.mideakz.com. Өнімнің сыртқы түрі мен түсін өндіруші 
ескертусіз өзгерте алады. 

Бұл өнім техникалық регламенттерге сәйкес келеді: ТР КО 004/2011 "Төмен вольтты 
жабдықтың қауіпсіздігі туралы", КО ТР 020/2011 "Техникалық құралдардың 
электромагниттік үйлесімділігі", ЕАЭО ТР 037/2016 "Электротехника және 
радиоэлектроника бұйымдарында қауіпті заттарды қолдануды шектеу туралы". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Сіз бұйымның шығарылған күнін бұйымда көрсетілген сериялық нөмір 
бойынша және ХХХ-ххххххх-ГМДД-ХХХХХХ форматындағы кепілдік 
талонымен анықтай аласыз, мұндағы Г - жыл (оның соңғы цифры), М - ай 
(1-9, А, В, С), ДД - күн, Х - нөмірдің басқа белгілері. Мысал: 340-79662901-
0B17-1320026, шығарылған күні: 17 қараша 2020 ж. 

 

 

Сертификаттау 

мәліметтері: 

Бұл өнім техникалық регламенттерге сәйкестікке сертификатталған: 
TР TС 004/2011 «Төмен вольтты жабдықтың қауіпсіздігі туралы» 
TР TС 020/2011 «Техникалық құралдардың электромагниттік үйлесімділігі»  
ТР TС 037/2016 «Электр және радиоэлектроника өнімдерінде қауіпті 
заттарды пайдалануды шектеу туралы» 
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САУДА БЕЛГІЛЕРІ, АВТОРЛЫҚ ҚҰҚЫҚ  
ЖӘНЕ ЗАҢДЫ МӘЛІМДЕМЕ 

 

 логотипі, сөз белгілері, сауда атауы, сауда белгісі және олардың барлық 
нұсқалары Midea компаниясының сауда белгілеріне, авторлық құқықтарына және басқа 
зияткерлік меншік құқықтарына және пайдаланудан алынған барлық іскерлік беделге ие 
Midea Group және/немесе оның еншілес компанияларының («Midea») құнды активтері 
болып табылады. Midea сауда белгісінің кез келген бөлігінің. Midea сауда белгісін 
коммерциялық мақсаттарда Midea компаниясының алдын ала жазбаша келісімінсіз 
пайдалану тауар белгісін бұзу немесе қолданыстағы заңдарды бұза отырып, жосықсыз 
бәсекелестік болуы мүмкін. 

 
Бұл нұсқаулықты Midea жасайды және Midea барлық авторлық құқықты сақтайды. 

Ешбір заңды немесе жеке тұлға бұл нұсқаулықты Midea-ның алдын ала жазбаша 

келісімінсіз толық немесе ішінара пайдалана алмайды, қайталай алмайды, өзгерте 

алмайды, тарата алмайды, біріктіре алмайды немесе басқа өнімдермен сата алмайды. 

 
Осы нұсқаулықта сипатталған құрылғының барлық параметрлері мен функциялары осы 
нұсқаулықты басып шығару кезінде өзекті болды. Дегенмен, функционалдылық пен 
дизайнның ұдайы жақсаруына байланысты нақты өнім нұсқаулықта сипатталғандардан 
өзгеше болуы мүмкін. 
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ДЕРЕКТЕРДІ ҚОРҒАУ ТУРАЛЫ ХАБАРЛАМА 
Клиентпен келісілген қызметтерді ұсыну үшін біз клиентке қызметтер көрсетілетін 

келісілген елдерге, сондай-ақ, ол қолданылатын жерде ЕО-ның деректерді қорғау туралы 

жалпы регламентіне (GDPR) сәйкес деректерді қорғау туралы қолданыстағы заңнаманың 

барлық ережелерін сөзсіз сақтауға келісеміз. 

Әдетте, деректерді өңдеу сізбен жасалған шарт бойынша біздің міндеттемелерімізді 

орындау үшін және өнімнің қауіпсіздігін қамтамасыз ету, өнімнің кепілдігі мен тіркелуіне 

байланысты Сіздің құқықтарыңызды қорғау мақсатында жүзеге асырылады. Кейбір 

жағдайларда, бірақ деректерді дұрыс қорғауды қамтамасыз ету шартымен ғана жеке 

деректерді Еуропалық экономикалық аймақтан тыс алушыларға беруге болады. 

Қосымша ақпарат сұрау бойынша қол жетімді. Сіз info@mideakz.com мекенжайы бойынша 

Деректерді қорғау жөніндегі қызметкерге хабарласа аласыз. Тікелей маркетингтік 

мақсаттарда жеке деректеріңізді өңдеуге қарсылық білдіру құқығын жүзеге асыру сияқты 

құқықтарыңызды жүзеге асыру үшін info@mideakz.com мекенжайы бойынша бізге 

хабарласыңыз. Қосымша ақпарат алу үшін QR кодын пайдаланыңыз. 







При покупке устройства проверьте его на отсутствие механических повреждений 
конструкции, внешнего оформления и упаковки, на функционирование, на комплектность.  

Все изображения в руководстве имеют справочный характер. Модель и комплектация 
конкретной модели, приобретённой вами, может иметь отличия от изображений в 
Руководстве. 

На сайте www.mideakz.com можно скачать Руководство пользователя в цифровом виде 
и ознакомиться с другими продуктами. Желаем приятного пользования новым 
устройством! 
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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ, 

благодарим вас за покупку техники Midea! Пожалуйста, перед использованием 
внимательно прочитайте это Руководство и сохраните его для дальнейшего 
использования. В тексте данного Руководства вы найдёте необходимую 
информацию по правильной эксплуатации и обслуживанию вашего устройства. 
Соблюдение указанных мер предосторожности поможет сэкономить ваше время 
и средства в ходе эксплуатации бытовой техники.  

Компания Midea постоянно совершенствует свои изделия и поэтому оставляет 
за собой право вносить изменения, не влияющие на безопасность  
и функционирование устройства. 



ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ  

Вытяжка предназначена для бытовых целей – удаления посторонних запахов на кухне. 

Данные правила техники безопасности предназначены для предотвращения 
непредвиденных рисков или ущерба в результате небезопасной или неправильной 
эксплуатации устройства. Пожалуйста, проверьте упаковку и   устройство в момент покупки, 
чтобы убедиться, что всё в порядке для обеспечения безопасной эксплуатации. Если вы 
обнаружите какие-либо повреждения, обратитесь к продавцу или дилеру. Обратите 
внимание на то, что модификации или изменения устройства не допускаются из 
соображений вашей безопасности. Ненадлежащее использование устройства несёт 
опасность для пользователя и ведёт к потере гарантийных обязательств. 

Условные обозначения 
 

ОПАСНОСТЬ 
Этот символ указывает на опасность для жизни и здоровья людей из-за 
легковоспламеняющегося газа. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ОБ ЭЛЕКТРИЧЕСКОМ НАПРЯЖЕНИИ 
Этот символ указывает на опасность для жизни и здоровья людей из-за 

поражения электрическим током. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Комбинация данного символа с предупреждающим словом  

указывает на потенциально опасную ситуацию, которая может  
привести к смерти или серьёзным травмам, если её не избежать. 

ОСТОРОЖНО 

Комбинация такого символа с предупреждающим словом указывает  
на потенциально опасную ситуацию, которая может привести  

к лёгким или незначительным травмам или повреждению имущества и 
окружающей среды. 

ВНИМАНИЕ 

Символ указывает на важную информацию (например, о вреде для 
имущества), но не на опасность. 

ОБСЛУЖИВАНИЕ СЕРВИСНЫМ СПЕЦИАЛИСТОМ 

Этот символ указывает на то, что специалист по обслуживанию должен 

эксплуатировать и обслуживать устройство только в соответствии с 
инструкцией по эксплуатации. 

 

Внимательно прочтите данное руководство по эксплуатации перед 
использованием/запуском устройства и храните его в непосредственной близости 
от места его эксплуатации для дальнейшего использования! 

 
 
 
 

02 

Использование по назначению 
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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

• Это устройство не предназначено для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также с 
недостатком опыта и знаний, за исключением случаев, когда они находятся под 
присмотром или проинструктированы относительно использования устройства лицом, 
ответственным за их безопасность. 

• За детьми следует следить, чтобы они не играли с устройством. 

• Данным устройством могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет и старше, а также 
лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, 
или с недостаточным опытом и знаниями, если они получили надзор или инструктаж 
по безопасному использованию устройства и понимают связанные с ним опасности. 
(EN 60335-1 И EN 60335-2-31) 

• Дети не должны играть с устройством. (EN 60335-1 и EN 60335-2-31) 

• Чистка и обслуживание устройства не должны производиться детьми без присмотра. 
(EN 60335-1 и EN 60335-2-31) 

• Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен производителем, его 
сервисным представителем или аналогичным квалифицированным персоналом, чтобы 
избежать опасности. 

• Данное устройство оснащено заземлением только для функциональных целей. 

• В помещении должна быть обеспечена достаточная вентиляция, если вытяжка 
используется одновременно с устройствами, сжигающими газ или другое топливо (не 
применимо к устройствам, которые только выпускают воздух обратно в помещение). 

• Существует риск возгорания, если очистка не будет проводиться в соответствии с 
инструкциями. 

• Запрещается использовать открытый огонь под вытяжкой.  

• ВНИМАНИЕ: Доступные части могут нагреваться при использовании кухонных 
устройств. 

• Воздух, всасываемый через вытяжку, не должен отводиться в дымоход, используемый 
для отвода дыма от устройств, сжигающих газ или другое топливо (это не относится к 
вытяжкам в режиме рециркуляции). 

• Минимальное расстояние между опорной поверхностью для посуды на варочной 
поверхности и самой нижней частью вытяжки составляет 650 мм. 

• Нормы, касающиеся выброса воздуха, должны быть соблюдены. 

• Вытяжка не предназначена для установки над варочной панелью, имеющей более 
4 варочных элементов. 

• Подключите шнур питания к розетке с клеммой заземления. 

• Вытяжка предназначена только для домашнего использования и не подходит для 
барбекю, жаровни и других коммерческих целей. 

• Не используйте открытый огонь и не допускайте попадания масла под устройство. 

• Если с устройством произошла какая-либо неисправность, обратитесь в сервисный 
центр. 

• Перед любым техническим обслуживанием и очисткой убедитесь, в том, что вы 
отключили источник электроэнергии. 

• В случае повреждения соединительного провода, пожалуйста, обратитесь к 
производителю, персоналу сервисного центра или другим квалифицированным 
специалистам. 

• Используйте устройство в соответствии с инструкциями, чтобы избежать опасности 
возгорания. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
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• Пожалуйста, не используйте для очистки агрессивные моющие средства. Правильная 
работа устройства зависит от регулярности технического обслуживания. 

• Для защиты корпуса от коррозии, а также от скопления пыли, вытяжку следует мыть 
горячей водой с неагрессивным моющим средством каждые два месяца. 

• Вытяжку и ее фильтр необходимо регулярно чистить согласно инструкции. 

 

КОМПЛЕКТНОСТЬ 

 
 
 

  
  

 
 
 
 
 
 

  
 

ОСТОРОЖНО 

Вытяжка Обратный клапан (может 
быть предустановлен) 

Воздуховод 

Угольный фильтр 
(2 шт.) 

Руководство пользователя 
(1 шт.) 

Гарантийный талон (1 шт.) 

Индивидуальная упаковка (1 шт.) 
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ОБЗОР УСТРОЙСТВА 

 

единица измерения: мм 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  А В С 

Для модели 600 мм 492 520 497 

Для модели 900 мм 672 

 

700 677 

Габариты устройства 

Размеры установочного отверстия 
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Электрическая 

варочная 

поверхность 

Мин. 500 мм 

Газовая плита 

Мин. 650 мм 

 

Расстояние от вытяжки до варочной поверхности 
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УСТАНОВКА УСТРОЙСТВА 

Данная вытяжка может работать в двух режимах: режим отвода воздуха и режим 
рециркуляции, перед установкой выберите один из них. 

В режиме отвода воздух выводится через воздухоотводную трубу в систему вентиляции. 

В режиме рециркуляции воздух выходит обратно в помещение. В этом режиме 
устанавливать трубу и подключать ее к вентиляции не нужно. Однако, для эффективной 
работы в режиме рециркуляции необходима установка угольных фильтров, которые 
поглощают запахи и жир, а также их своевременная замена. Из-за необходимости 
прохождения воздуха через систему фильтрации, производительность вытяжки в этом 
режиме будет ниже, чем в режиме отвода (примерно на треть). 

Режим отвода воздуха Режим рециркуляции 

Вытяжку можно соединить с системой вентиляции при помощи воздуховода диаметром 
120 или 150 мм. При использовании трубы диаметром 120 мм на выходное отверстие 
150 мм необходимо использовать переходник.  

Труба должна иметь минимальное число изгибов. При необходимости изгиба в 90° 
максимальное отклонение от оси вниз не должно превышать 2°. 

 

Выбор способа отвода воздуха 
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ВНИМАНИЕ! 
Внимательно прочтите инструкцию по установке.  

Перед установкой убедитесь, что устройство не подключено к сети. Вилка должна быть 
расположена таким образом, чтобы ее можно было легко вынуть из розетки в случае 
необходимости.  

Все работы по установке и подключению электропроводки должны выполняться 
квалифицированным работником (работниками) в соответствии с применимыми 
нормами и стандартами, включая требования по огнестойкости.  

Нержавеющая сталь и стеклянные поверхности корпуса могут быть легко повреждены 
во время монтажа рабочими инструментами. Позаботьтесь о защите поверхности 
прибора во время установки.  

Также позаботьтесь о поверхности варочной панели, прикрыв ее картоном или иным 
плотным материалом на время установки вытяжки. 
 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

Монтаж 

1. Нажмите на фиксатор 
металлического фильтра, 
извлеките фильтр.  

2. Снимите раму из нержавеющей 
стали, открутив 4 винта (M4*10). 

3. Открутите винты (ST4*10), 
снимите крышку клеммной 
коробки, отсоедините провода 
управления на разъемах. 

4. Отсоедините коннекторы 
провода освещения. 
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5.    Закрепите вытяжку в шкафу  
       с помощью 12 винтов (ST4*18). 

6.    Прикрутите раму из нержавеющей   
       стали на место с помощью  
       4 винтов, снятых, как описано   
       выше. 

7.    Подсоедините провода  
       управления и освещения. 

8.    Замените металлический  
       фильтр. 

9.    Установите воздуховод  

       (при варианте работы  
       вытяжки на отвод). 
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ 

 
В зависимости от вашей модели вытяжки панель управления может быть двух видов. 

Регулировка скорости. Смотрите рисунки ниже (в зависимости от модели).

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 

  

 
 

Поверните регулятор в положение «Высокая скорость»: мотор 
работает на высокой скорости, горят два индикатора. 

 

 
Поверните регулятор в положение «Средняя скорость»: мотор 
работает на средней скорости, горят два индикатора.  

 
 

Поверните регулятор в положение «Низкая скорость»: мотор 
работает на низкой скорости, горят два индикатора. 

 
 

Поверните регулятор в положение «Освещение», загорятся две 
лампы освещения. 

 

 Поверните регулятор до символа «Выключение», мотор 
остановится. 

 
 
 
 
 
 
  
 

Панель управления 

Высокая 
скорость 

Средняя 
скорость 

Низкая 
скорость 

Освещение Выключение 

Регулятор 

Вариант 1 

Вариант 2 
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ОБЩИЕ ПРАВИЛА УХОДА 

• Извлеките металлический фильтр в соответствии с разделом «Установка» (стр. 8). 

• Положите его в посудомоечную машину с моющим средством, установите температуру 
ниже 60 градусов. 

• Не используйте абразивные моющие средства, так как они могут повредить защитный 
экран. 

• Перед очисткой убедитесь, что вытяжка выключена. 
 

 

• Снимите металлический фильтр в соответствии с разделом «Установка» (стр. 8). 

• Снимите загрязненные угольные фильтры (опционально), как указано. 

• Установите новые угольные фильтры, как указано. 

• Замените металлический жироулавливающий фильтр в соответствии с указаниями по 
установке (стр. 9). 

 

Чистка фильтра 

Замена фильтра 
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Нажмите на фиксатор металлического 
фильтра, извлеките фильтр. 

 
 

 

 

 

 

 

 
Отсоедините провода от лампы. 
Подсоедините провода новой лампы. 
Вставьте новую лампу и закрепите ее 
в отверстии. 

Нажмите на лампу изнутри, 
чтобы извлечь ее. 

 
 Максимальная 

мощность 
Напряжение Рисунок Крышка 

лампы 
Код ILCOS D 

Круглый/ 
Диаметр:  
70 мм 

 
1.5 Вт 

12 В 
постоянного 
тока 

 
 

 
—— 

 
DSR-1.5-S-70 

Замена лампы 
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
 

Проблема Возможная причина Решение 
 
 
 

 

Лампочка горит, 
но мотор не 
работает 

• Лопасти заблокированы. Проверьте лопасти. 

• Поврежден конденсатор. Замените конденсатор. 

• Двигатель поврежден. Замените мотор. 

• Внутренняя проводка мотора 
оборвана/отсоединена. 
Может появиться 
неприятный запах. 

Замените мотор. 

 

Освещение и мотор 
не работают 

Помимо вышеперечисленного, проверьте следующее: 

• Повреждена лампочка. Замените лампы. 

• Ослаблен шнур питания. Подключите провода в 
соответствии с электрической 
схемой. 

 

Утечка масла 

• Выходной и воздушный 
клапаны не 
загерметизированы в 
достаточной степени. 

Снимите воздуховодную трубу 
и зафиксируйте ее с помощью 
клея. 

 

 

 

Вибрация 

• Повреждение лопасти может 
вызвать вибрацию. 

Замените лопасти. 

• Мотор закреплен неплотно. Плотно закрепите мотор. 

• Вытяжка зафиксирована 
неплотно. 

Плотно зафиксируйте 
вытяжку. 

 

 

 

Недостаточное 
всасывание 

• Расстояние между вытяжкой 
и поверхностью плиты 
слишком велико. 

Отрегулируйте расстояние. 

• Слишком сильная 
вентиляция через открытые 
двери или окна. 

Выберите новое место для 
установки устройства или 
закройте некоторые 
двери/окна. 

 

 

Устройство 

наклонено 

• Крепежные винты затянуты 
недостаточно сильно. 

Затяните крепежный винт и 
приведите его в 
горизонтальное положение. 

• Подвесные винты затянуты 
недостаточно плотно 

Закрутите подвесной винт и 
придайте ему горизонтальное 
положение. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель  MH60I300 MH60I350 MH90I350 MH60I770 

Номинальное напряжение, В  220–240~ 

Номинальная частота, Гц 50 

Номинальная мощность, Вт 110  210 210 290 

Мощность освещения, Вт 1.5 x 2 

Диаметр воздуховода, мм 150 

Воздушный поток, м3/ч 600  900 900 1150 

Уровень шума, дБ 65 66 66 72 

Габариты, мм 520х284х279 520х284х279 700х284х279 520х284х279 

Параметр воздушного потока тестируется в условиях 230 В~ / 50 Гц при напряжении  
220-240 В~ / 50 Гц и без угольных фильтров. 

Электрическая схема 
Электрическую схему см. на этикетке на основном корпусе устройства. 
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ТЕХНИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Срок службы устройства составляет 10 лет со дня продажи через розничную торговую 
сеть.  

В течение этого времени изготовитель обеспечивает потребителю возможность 
использования товара по назначению, а также выпуск и поставку запасных частей в 
торговые и ремонтные предприятия. В случае отсутствия штампа магазина, срок службы 
исчисляется со дня изготовления устройства. 

Условия хранения по группе 1(Л) по ГОСТ 15150. Приборы должны храниться в 
упакованном виде в сухих, проветриваемых помещениях при температуре воздуха от 5 °С 
до 40 °С и относительной влажности воздуха до 80% (для 25 °С). 

Гарантийные обязательства на устройства изложены в гарантийном талоне. Ремонт у лиц, 
не имеющих специального разрешения, запрещён! 

Все технические усовершенствования будут учтены в новой версии Руководства по 
эксплуатации, которое вы сможете найти на нашем сайте www.mideakz.com. Внешний вид 
изделия и цвет могут быть изменены производителем без предварительного 
уведомления. 

Данный продукт соответствует техническим регламентам: ТР ТС 004/2011 "О 
безопасности низковольтного оборудования", ТР ТС 020/2011 "Электромагнитная 
совместимость технических средств", ТР ЕАЭС 037/2016 "Об ограничении применения 
опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники". 

 

 

 

 

 

 

 

Дату изготовления изделия вы можете определить по серийному 
номеру, указанному на изделии и в гарантийном талоне в формате  
ХХХ-ХХХХХХХХ-ГМДД-ХХХХХХХ, где Г - год (его последняя цифра),  
М - месяц (1-9, А, В, С), ДД - дата, Х - другие символы номера.  
Пример: 340-79662901-0B17-1320026, дата производства: 17 ноября 2020 г. 

 

 

 

 

Сведения о 

 

Данный продукт сертифицирован на соответствие техническим 
регламентам: 
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования» 
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств» ТР 
ТС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 
электротехники и радиоэлектроники» 
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ТОРГОВЫЕ ЗНАКИ, АВТОРСКИЕ ПРАВА И 
ЮРИДИЧЕСКОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

 

 логотип, словесные знаки, фирменное наименование, товарный знак и все их 
варианты являются ценными активами Midea Group и/или её аффилированных лиц 
("Midea"), которым Midea принадлежат товарные знаки, авторские права и другие права 
интеллектуальной собственности, а также вся деловая репутация, полученная от 
использования любой части товарного знака Midea. Использование торговой марки Midea 
в коммерческих целях без предварительного письменного согласия Midea, может 
представлять собой нарушение торговой марки или недобросовестную конкуренцию в 
нарушение соответствующих законов. 

 
Данное Руководство создано компанией Midea, и компания Midea сохраняет за собой все 

авторские права на него. Ни одно юридическое или физическое лицо не может 

использовать, дублировать, изменять, распространять полностью или частично данное 

Руководство, а также комплектовать или продавать с другими продуктами без 

предварительного письменного согласия компании Midea. 

 
Все описанные функции и инструкции были актуальны на момент печати данного 
Руководства. Однако фактический продукт может отличаться из-за усовершенствованных 
функций и конструкций. 
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УВЕДОМЛЕНИЕ О ЗАЩИТЕ ДАННЫХ 
При оказании услуг, согласованных с клиентом, мы обязуемся беспрекословно соблюдать 

все положения действующего законодательства о защите данных в соответствии с 

согласованными странами, в которых будут предоставляться услуги клиенту, а также, где 

это применимо, Общего регламента ЕС по защите данных (GDPR). 

Как правило, обработка данных осуществляется для выполнения наших обязательств по 

договору с вами и в целях обеспечения безопасности продукции, защиты ваших прав в 

связи с вопросами гарантии и регистрации продукции. В некоторых случаях, но только при 

условии обеспечения надлежащей защиты данных, персональные данные могут быть 

переданы получателям, находящимся за пределами Европейской экономической зоны. 

Дополнительная информация предоставляется по запросу. Вы можете связаться с нашим 

сотрудником по защите данных по адресу info@mideakz.com. Чтобы воспользоваться 

своими правами, например, воспользоваться правом на возражение против обработки 

ваших персональных данных в целях прямого маркетинга, свяжитесь с нами по адресу 

info@mideakz.com. Для получения дополнительной информации, пожалуйста, 

воспользуйтесь QR-кодом. 
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